
ئې رەسۇلۇللاھ سللللاھۇ ئليھى ۋەسللم! من
خيبردىن بىر زېمىنغا ئېرىشتىم، من ئىلگىرى بۇنىڭدىن

ئتىۋارلىقراق بىر مالغا ئېرىشىپ باقمىغان ئىدىم. ئۇنى قانداق
قىلىشىمنى بۇيرۇيلا؟، پيغمبرئليھىسسالام: ئگر

خالىساڭ ئۇنىڭ ئۆزىنى ۋەخپ قىلغىن ۋە چىققان ھوسۇلنى
سدىق قىلغىن، دېدى

ئابدۇللاھ ئىبنى ئۆمر رەزىيللاھۇ ئنھۇ رىۋايت قىلىپ ئېيتىدۇ: ئۆمر رەزىيللاھۇ ئنھۇ خيبردىن بىر زېمىنغا
ئىگ بولدى، پيغمبر ئليھىسسالامدىن ئۇ يرنى قانداق تسررۇپ قىلىش توغرىسىدا مسلىھت سوراپ،
ئى رەسۇلۇللاھ سللللاھۇ ئليھى ۋەسللم! من خيبردىن بىر زېمىنغا ئېرىشتىم، من ئىلگىرى بۇنىڭدىن
ئتىۋارلىقراق مالغا ئېرىشىپ باقمىغان ئىدىم. ئۇنى قانداق قىلىشقا بۇيرۇيلا؟ دېدى. پيغمبر ئليھىسسالام:
ئگر خالىساڭ ئۇنىڭ ئۆزىنى ۋەخپ قىلغىن ۋە چىققان ھوسۇلنى سدىق قىلغىن، دېدى. ئۇ دەيدۇ: ئاشۇنداق

سدىق قىلدى، ئمما ئۇنىڭ ئۆزى سېتىلمايتتى، ھدىي قىلىنمايتتى ۋە مىراسمۇ قالدۇرۇلمايتتى. ئۇ دەيدۇ:
ئۆمر رەزىيللاھۇ ئنھۇ: پېقىر - مىسكىنلرگ، ئۇرۇق - تۇغقانلارغا، قۇل ئازات قىلىشقا، ئاللاھ يولىدىكى
ئىشلارغا، پۇلىدىن ئۈزۈلۈپ قالغان مۇساپىرلارغا ۋە مېھمانلارغا سرپ قىلدى. ئۇنىڭ ئىشىنى قىلىۋاتقانلار

نمما ئۇنى ئۆزىنىڭ پۇلى قىلىۋالمىسىلا بولاتتى. يئ ياكى دوستىغا يېگۈزس ،ئۇنىڭدىن نورمال ھالدا ئۆزى يېس
بىر رىۋايتت: ئۇنى خۇددى ئۆزىنىڭ كونا مېلىدەك قىلىۋالمىسىلا بولاتتى

[سھىھ(بش شرت تولۇق بولغادا ھدىس سھىھ بولىدۇ)] [ھدىسنى بۇخارى ۋە مۇسلىم بىردەك قوبۇل قىلغان]

ئۆمر رەزىيللاھۇ ئنھۇ خيبردىن مىقدارى يۈز ئۈلۈشلۈك بىر زېمىنغا ئىگ بولدى، ئۇ يرنىڭ ياخشىلىقى ۋە
ئېسىللىكىدىن ئۆمرنىڭ ماللىرى ئىچىدىكى ئڭ قىممتلىكى ئېدى. ساھاب كىراملار باقى دۇنياغا قالىدىغان سالىھ
ئمللرنى قىلىشتا مۇسابىقىلىشتتى. شۇنىڭ ئۈچۈن ئۆمر رەزىيللاھۇ ئنھۇ ئاللاھ تائالانىڭ: (ياخشى كۆرگن
نرسڭلاردىن سرپ قىلمىغۇچ (ينى ماللىرىڭلارنىڭ ياخشىسىنى سدىق قىلمىغۇچ) ھرگىز ياخشىلىققا (ينى
جننتكــ) ئېرىشلميســىلر) دېگــن ئايىتىــدە، ســۆزلنگن ياخشىلىققــا ئېرىشىشتىــن تامــا قىلىــپ، پيغمبــر
ئليھىسسالامنىڭ يېنىغا ئۇ زېمىننى ئاللاھ تائالانىڭ يولىدا قانداق ترىقىدە سدىق قىلىش توغرۇلۇق مسلىھت
سلىنى ۋەخپڭ ياخشى يوللىرىدىن بولغان، مالنىڭ ئدىقىنىڭ ئيھىسسالام ئۇنىڭغا سلر ئمبيغلدى. پسوراپ ك
قىلىش يولىنى كۆرستتى. ئۆمر رەزىيللاھۇ ئنھۇ شۇنداق قىلدى. ئۇنىڭ ئۆزىنى سېتىش، ھدىي قىلىش ۋە مىراس
ۋەبچى بولىدىغان ھېچقانداق مۇئامىلس شكيدىغان ياكى يۆتكقالدۇرۇش قاتارلىق، ئۇ مالنىڭ ئىگىدارچىلىقىنى يۆتك
قىلىنمايتتى. بلكى پېقىر - مىسكىنلرگ، ئۇرۇق - تۇغقانلارغا، قۇل ئازات قىلىش، ياكى دىيت ۋاجىپ بولغانلارنىڭ
دىيىتىنى تۆلپ قۇتۇلدۇرۇپ قويۇش، ئاللاھ يولىدىكى مۇجاھىتلارغا ئاللاھنىڭ كلىمىسىنى ئۈستۈن قىلىش ۋە ئۇنىڭ
دىنىغا ياردەم بېرىش ئىشلىرىغا ئىشلىتىش، ئۆز يۇرتىدىن باشقا جايدا قېلىپ، پۇلىدىن ئۈزۈلۈپ قالغان مۇساپىرلارغا ۋە
مېھمانلارغا سرپ قىلىش قاتارلىق ئىشلارغا ئىشلىتىلىدۇ، چۈنكى مېھماننى ھۆرمتلش ئاللاھ تائالاغا ئىمان ئېيتىشنىڭ
جۈملىسىدىندۇر. بۇ ۋەخپ دېگن ئۇنىڭغا كۆڭۈل بۆلۈپ ئۇنى ئىسلاھ قىلىش ۋە سۇغۇرۇشقا مۇھتاج بولغانلىقى
ئۈچۈن، ئۇنى ئىدارە قىلىۋاتقانلار ئۇنىڭدىن نورمال ھالدا ئۆزى يېس ئمما ئۇنى ئۆزىنىڭ مېلى قىلىۋالمىسىلا بولىدۇ.
ۋەخپ ياخشىلىق يوللىرىغا ئىشلىتىش ئۈچۈنلا تۇرغۇزىلىدۇ، ئۇنى پايدا ئېلىش ياكى بايلىق يېغىش ئۈچۈن ئمس.
ئاگاھلانــدۇرۇش: ۋەخپــ دېگــن؛ مۇســۇلمان كىشــى ترىپىــدىن يــاخشىلىق يوللىرىغــا ســرپ قىلىــش ئۈچــۈن ئــۆز

https://sunnah.global/hadeeth/


ئىگىدارچىلىقىدىك مالنى سدىق قىلىشتۇر. ئۇنىڭ پايدىسى ئاشۇ ياخشىلىق يوللىرىغا ئىشلىتىلىدۇ، ئسلى مال جايىدا
تۇرىدۇ. مسىلن: بىرەر تېرىلغۇ يرنى پېقىرلارغا ۋەخپ قىلسا، ئۇنىڭدىن چىقىدىغان مېۋە- چىۋە ۋە زىرائتلر
پېقىرلارغا سرپ قېلىنىدۇ، يرنىڭ ئۆزىگ چېقىلمايدۇ
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